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THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS

Dieses Handbuch gilt fir die folgenden Modelle | Ce manuel concerne les modéles suivants | Este manual es para los siguientes
modelos | ttFHHERFIUTES

Model No.

PH-ES620PC_BKO03

Product

Enthoo Pro 2 Server V2

Color

Black

LEGEND
Legende | Légende | Leyenda | B8
| | | |

[l Install | Installieren | Installer | Instalar | %%
[l Loosen | Lésen | Desserrer | Aflojar | 74

Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect installation or usage
of this product.

Phanteks Ubernimmt keine Verantwortung far Schéden, die durch eine falsche Installation oder
Verwendung dieses Produkts entstehen.

s

utilisation incorrecte de ce produit.

Phanteks no se responsabilizaré de los dafios ocasionados por la instalacién o el uso incorrectos
de este producto.
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H Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’'une installation ou d'une
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To| Front Bottom Rear Side side Bracket [Optional] ~ Center Bracket [Optional]
Spitze | Haut | Arriba | T2 Vorderseite | Devant Unterseite | Bas | Abajo | 688 Rickseite | Arriére | Trasera  Seite | Coté | Lateral | {ij Seitenhalterung | Support - Mittelhalterung | Support central
Delantero | IEE =11 latéral Sop(g(ﬁe lateral | ff Soporte central | FEF3Z5
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120 3x 4x 1x 4x 3x 3x
140 3x 3x
Radiator | Kiihler | Radiateur | Radiador | 7K} HE
120 max. 360 max. 480 max. 120 max. 480
140 max. 280 max. 420

Clearance | Spielraum | Autorisation | Autorizacién | ia]

CPU Cooler

Height | Hohe | Hauteur | Altura | &

195mm [ 7.7 in

GPU

Length | Lange | Longueur | Longitud | &

503 mm | 19.95in

Top Radiator
Length x Width x Height | Lénge x Breite x Hohe
Longueur x Ancho x Hauteur | Longitud x Ancho
x Altura | x B x &

120 x475x55mm [4.72x18.78x2.16 in

Right Side Radiator
Length x Width x Height | Ldnge x Breite x Hohe

Longueur x Ancho x Hauteur | Longitud x Ancho
X Altura [ £ x Ex B

134 x525x35mm | 527 x 20.66 x 1.37 in
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1 PANEL REMOVA

es Panels Retrait du pann: de paneles #RER
Left Side Panel Right Side Panel
Linke Seitenwand | Panneau latéral gauche | Panel lateral izquierdo | Z{IIER Rechtes Seitenteil | Panneau latéral droit | Panel lateral derecho | AfllE#HR

Captive
Thumb Screw

Front Panel Top Dust Filter

Frontblende | Panneau avant | Panel frontal | FIER Oberer Staubfilter | Filtre & poussiére supérieur | Filtro de polvo superior | TRERB5EF
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2 HARDWARE INS

Hardware-Installation Installation du matériel Instalacién de hardware BE#FRE

Mainboard Power Supply

Mainboard | Carte mére | Placa base | i Stromversorgung | Source de courant | Fuente de alimentacion | Bj&

ATX POWER SUPPLY
ATX-Netzteil | Alimentation ATX | Fuente de alimentacion ATX | ATX Eif

Power Supply
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Side Storage Brackets

seitliche Speicherhalterungen | Supports de stockage latéraux | Soportes de almacenamiento laterales | IEBR%%2

3.5"HDD
3.5"-HDD | Disque dur 3.5 HDD de 3.5" | 3.5" {#t

3.5"HDD
Bracket

The AIO can only be mounted on the left side when using the top 3.5" HDD bracket. | Die AIO kann nur auf der linken Seite montiert
werden, wenn die obere 3,5"-HDD-Halterung verwendet wird. | L'AIO ne peut étre montée que sur le coté gauche lors de I'utilisation
du support HDD supérieur 3,5". | La AlO solo se puede montar en el lado izquierdo cuando se usa el soporte superior para HDD de
35" | HfEMTRER 3.5" AT 50T, —(FxKki¢ REEREE LN,

2.5"SSD
2.5"-SSD | SSD 2.5" | SSD de 2.5" | 2.5" ElZHEAR

n Rear 2.5" Storage Bracket

Hintere 2.5"-Speicherhalterung | Support de stockage arriére 2.5" | Soporte de almacenamiento trasero de 2.5" | /555 2.5"
BRER
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SSD Screw
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SSD installs tool-less on rear cover using the bottom and top
pins to secure the SSD. Die SSD wird werkzeuglos an der
Ruckabdeckung installiert und mit den unteren und oberen Pins
befestigt. Le SSD s'installe sans outil sur le cache arriére en
utilisant les broches du bas et du haut pour le fixer. EI SSD
se instala sin herramientas en la tapa trasera usando los pines
superior e inferior para asegurarlo. | CN SSD A% TARETEEE
L, @RI -RINEE

¢
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I
Standard Fan Positions

Standard-Lifterpositionen | Positions de ventilateurs standard
estandar de ventiladores | {R&RR 1L

Posiciones

Supports up to 12x120 mm fans total, with the top supporting either 3x 120 mm or
3x 140 mm. | DE Unterstiitzt insgesamt bis zu 12x 120-mm-Lufter, oben entweder 3x
120 mm oder 3x 140 mm. | FR Prend en charge jusqu'a 12x ventilateurs de 120 mm au
total, avec en haut 3x 120 mm ou 3x 140 mm. | ES Admite hasta 12x ventiladores de
120 mm en total, con la parte superior admitiendo 3x 120 mm o 3x 140 mm. Bt
FI12x120mm R, TREBEI3x120mma3x140 L5

360-Fan Bracket Side Position

360-Lufterhalterung  Seitenposition

Support ventilateur 360 position

latérale | Soporte de ventilador 360 posicién lateral | 360 R4 ME i &

360-Lifterhalterung  Mittelposition | Support ventilateur 360 position
centrale | Soporte de ventilador 360 posicion central | 360 MR %52 I B

n 360-Fan Bracket Center Position
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Bracket Screw  4x

3x120 mm fans provides direct side airflow to the GPU
and CPU area for optimal cooling. 3x 120-mm-
Lafter sorgen fur direkten seitlichen Luftstrom zum
GPU- und CPU-Bereich fiir optimale Kiihlung. | FR 3x 120
mm ventilateurs offrent un flux d'air latéral direct vers
la zone GPU et CPU pour un refroidissement optimall.
3x120 mm ventiladores proporcionan un flujo de aire
lateral directo a la zona de la GPU y la CPU para una
refrigeracion optima, ME360R M=
3x120mm U EIRGPURICPU, BRI

Install the GPU support bracket in one of three

for optimal stability. Installieren  Sie die GPU

Stitzhalterung in einer von drei Positionen fir optimale
Stabilitat. Installez le support GPU dans I'une des trois
positions pour une stabilité optimale. | ES Instale el soporte
de GPU en una de las tres posiciones para una estabilidad
Sptima. BEFXHRBEE=MIBZ—, LB FERE.
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Bracket Screw  4x
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SAFETY INFORMATION

Center installation delivers focused airflow through
the center of the chassis to reduce hotspots. Die

zentrale Installation sorgt fir gerichteten Luftstrom
o e Wite des. Gohausen, - Retspor au
reduzieren. Linstallation centrale génére un flux
d'air ciblé au centre du chassis afin de réduire les points
chauds. | ES La instalacién central proporciona un flujo
de aire concentrado a través del centro del chasis para
reducir los puntos calientes SRER360/K A 221
PEREAEPIRS | AR DA R R

Sicherheitsinformation | Information de sécurité | Informacién de seguridad | R¥ER

In order to achieve maximum safety, we suggest that you adopt the following guidelines:

1. Place the product on a clean and stable surface that allows adequate air ventilation.

2. Don'tuse or place the product and any of its components near water, moisture, or other wet surfaces; or place the product

near any heat, open flame, or other hot surfaces such as radiators, stoves, fireplaces, and candles.

3. Use caution when operating the desktop PC to avoid electrical shock or damage, such as unplugging the power supply
during thunderstorms, ensuring that your hands are dry before using (and handling) the desktop PC, keeping it away from
any source of liquid and/or heat source, and using all other reasonable precautions needed under the circumstances.

4. When connecting external devices to your desktop PC, carefully plan how the wires will be placed. Protect any connected
cables from being trod on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from.

5. Take extra caution when handeling/removing/reattaching glass components. Once removed, place the glass component

on a stable surface first before proceeding.

6. When unplugging any connected devices and/or cables, always pull the cable or device's plug or connector. Don't

forcefully tug on its cord.

7. Don't place any heavy items on top of the product.

8. Make sure that the desktop PC is off, unplugged from the outlet, and that all connected devices are powered off and
unplugged (if any) before installing or uninstalling any internal component to and/or from the dekstop PC or product.

Phanteks Group Inc.
1IF, No. 150, Jian Ist Rd,
Zhonghe Dist.

New Taipei City 235

NOTE ON DISPOSAL

The WEEE symbol indicates that this product must not be disposed of with normal
household waste. Through the correct disposal of this product, you will help protect
the environment. For more information on the disposal of this product, please contact
your local municipality, your waste disposal service or the shop where you purchased
the product.

_ REPRISE ADEPOSER ADEPOSER
ALALIVRAISON ~ ENMAGASIN  EN DECHETERIE
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e collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privi iez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil

serecycle

Importer EU
Axpertec Int. B.V. (EU)
Sydneystraat 33 20465 E Walnut Dr. N
3047 BP Rotterdam City of Industry, CA 91789
The Netherlands USA

Importer US
Axpertec Inc. (US)



